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For dissertation performed by Marita Murzabekovna Snabekova on the topic
entitled "The Linguocultural Basis of Folk Cosmonyms (based on Kazakh and
English data)" submitted for degree of Doctor of Philosophy (PhD)
in the field of specialization 8D02301 — Philology

The dissertation by M.M. Snabekova, “The Linguocultural Basis of Folk
Cosmonyms (based on Kazakh and English data)”, represents a significant
contribution to the anthropocentric paradigm in contemporary linguistics. The work
encompasses the intersections of cognitive linguistics, ethnolinguistics, and cultural
semiotics, and is executed at a high intellectual and methodological level. In the
current era of globalization, the preservation and scholarly reinterpretation of national
cognitive codes is an especially pressing issue, which underscores the relevance and
timeliness of this research.

Although celestial bodies such as the Moon, Sun, Stars, and Sky are universal
phenomena, each nation perceives and interprets this shared cosmos through its own
worldview and cultural lens. Folk cosmonyms are traditional names given to visible
celestial objects long before the advent of modern science. In Kazakh culture, sages
who understood the mysteries of the Earth and Sky were known as reckoners.
Cosmonymy, as a linguistic discipline, focuses on these folk designations, their
applied significance rooted in the lifestyle of the language community, and the
linguistic units derived from them—such as cosmonym-based phraseological
expressions, metaphors, and proverbs. Modern linguistics increasingly prioritizes the
study of such cultural-linguistic phenomena in an intercultural rather than isolated
national context. From this perspective, the comparative study of ethnocultural
language units related to the cosmos in Kazakh and English reveals both distinctive
features and shared elements of unrelated languages, thereby affirming the relevance

of the dissertation.
The scholarly value of the research lies in its comparative analysis of nomadic

Kazakh and Western Germanic cultural traditions in their perception of the celestial
world. While humanity has always sensed the influence of the heavens, the folk
cosmonyms—rooted in mythological consciousness—emerged through analogies
with significant earthly concepts and phenomena. Examples such as Temirkazyk

(North Star), Urker (Pleiades), and Zhetikaragshy (Big Dipper) illustrate how these
names encode cultural knowledge. In Kazakh tradition, travelers and herders relied

on Temirkazyk and Urker to navigate space and time. Temirkazyk, as a fixed star,
and Urker, as a moving constellation, became essential markers for seasonal cycles
and pastoral life. Expressions such as “Urker rose,” “Urker set,” “Urker ascended,”




or “Urker descended” denote seasonal transitions, while “Urker rose, the broth is

r'faaaﬁf” metaphorically indicates livestock fattening. These examples demonstrate the
linguistic embodiment of folk cosmonyms in Kazakh traditional culture.

In.English tradition, the Pleiades constellation likewise carries associative and
symbolic significance within ritual contexts. Its culmination in November has long

bee}l linked to commemorations of the dead. Among ancient British druids, this
penod symbolized cosmic renewal and connection with the spirit world. Such
interpretations highlight the mythological foundation of cosmonyms and their role as
cultural signs preserving social experience. The origins of All Saints’ Day and All
Hallow Eve in the English calendar are directly tied to the movement of the Pleiades,
llustrating the continuity between linguistic representation and cultural symbolism.
This constitutes a clear example of the semiotic transformation of folk cosmonyms,
whereby natural phenomena are reinterpreted as cultural codes.

One of the most notable aspects of the dissertation is its methodological rigor in
comparative analysis. The author does not limit the study to lexical parallels but also
examines the semantic transformations of symbols. The integration of Abai’s
philosophy of the “Perfect Man” into linguistic analysis expands the ethical and
philosophical dimensions of the work, establishing a profound connection between
the microcosm of the human soul and the macrocosm of the universe, with language
as the mediating force. This interdisciplinary approach aligns the dissertation with
high international standards of research.

The practical significance of the findings is considerable: they may be applied in
the compilation of ethnolinguistic dictionaries, the development of intercultural
communication strategies, and educational programs aimed at preserving intangible
cultural heritage. The dissertation 1s distinguished by academic maturity, mastery of
linguistic theory, and meticulous data collection. Its results have been published in
peer-reviewed international journals and presented at scholarly conferences, thereby
confirming both the originality and relevance of the research.

Conclusion:

This dissertation fully meets the international requirements for the PhD degree.
Researcher M.M. Snabekova has demonstrated the ability to conduct independent,
high-level scholarly work and has made a substantial contribution to the field of
philology. Accordingly, the dissertation is recommended for public defense.
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Hupepaana PecnyGiankach
«Eurasian Perspectivey F bUIBIMH-3€PTTEY aKaJAeMHSJIbIK OPTAJILIFbI
8D02301 — Dunonozus mamausIFs! 60MEIHIIA ¢punocodus noxropsr (PhD)
FBIJIBIMU JISPEXECIH aly YIUiH AaiibIHAAIFaH
Cna6exoBa Mapura Myp3a6ekKbI3bIHbIH «Xanvlkmoix, KOCMOHUMOEPOiH
NUH2BOMIOCHU He2i3] (kazax oicone azoinuibii mini oepexmepi botiviHwa) »

TaKbIPBIOBIH IAFE] JTUCCEPTALMSAIIBIK XXYMBICHIHA IHETEeJAIK FHIILIMH
KeHeCIIICIHIH

INIKIPI

I3nenymi  MM.  CuaGexoBaubln  «Xanwikmerx — kocmoHumdepdiy
NUH280Ma0eHU He2i3l (Ka3aK JicoHe asblLiublH mini Oepexmepi OouvIHWA)» aTTHI
AUCCEPTALIMSIIBIK 3€pTTEy1 Kasipri Tl OUTIMiHAEri aHTPONOO3€eKTiK MapaJurMara
KOCBUIFaH eneyn ynec Oonbim Tabpuiagsl. XXYMBIC KOTHHTHBTIK JIMHTBHCTHKA,
STHOJIMHI'BUCTHKA JKOHE MOJICHHET CEMUOTHUKACHIHBIH TOFBICKAH TYCTaphIH KAMTHIII
KYpAenl opi MHTeUIeKTyanjasl JeHreiie opsHaamraH. Kasipri sxahanpany
JOYIPIHAE YITTHIK KOTHHUTHBTIK KOATapAbl CaKTay »XoHE OJlapAbl FBUIBIMH
TYPFBIIaH KaWTa capajay Moceleci aiphIKia e3eKTi 60JIbII OTEIPFaHbIH ecKepcek,
3€PTTEY1H TaKbIPBIOBI MEH Ma3MYHBI FEUIBIMH TYPFBIJIaH TOJIBIK HET13]IeJIrEH.

Au, Kyn, 2Kynowi3, Acnan — anamsarka opTax, YrbIM GOJFaHBIMEH, 9P YWIT OCBI
OpTaK aJIEMIl ©31HIIe Kepim-Oimim, e3iHme TyciHemi, ©31HAIK TAaHBIM >KOJBIH
KIBINTACTRIpanbl. XalBIKTBIK KOCMOHHUMJAEP — Kall XaJbIKTBIH Ja aclad
IIBIpAKTaphlHA FBUIBIMFA JIEHIH-aK, €CTe JXOK €CKi 3aMaHjapnaa OepreH, Kesre
apHaWbl KYpaJIChI3 KOPIHETIH Faphlll HBICAHBI arayjapel. Ka3ak XaJaKbIHBIH
noctypii  monenuerinae Xep wmeH KexrtiH CeIpeIH  TyciHin-Ginerin lana
NaHBIIIIIAHAAPBIH ecenwinep aen araraH. KOCMOHUMMKA - JTHHTBHCTHUKAIBIK IIOH,
OHBI KBI3BIKTHIPAThIH XaJBIKTHIK KOCMOHUM/IIK aTayJiap, OJapAblH TiJl HECIHIH eMip
Cypl CaJThlHa HErI3ZeNreH KOJNJaHOanblK MoHI MEH OJaH TYBIHHAWTBIH T
OipiikTepi.ATan aiTKaHa, KOCMOHMM KOMIIOHEHTT] (ppa3zeonorusMzaep, Meradopa,
makan Matenaep T.0. Kasipri Tin FBUIBIMBEI YITTHIK MOIAEHUTAHBIMHBIH TiJIJIETI
KODIHICIH XeKe Japa 3epTTey/ieH I'epl MOIAECHHETapalblK JEHIei/ie KapacThIpyFa
6aceMABIK Oepeni. OCBl TYpFBIAH alFaH/ia, aclaH dJIEMIHE KaTHICTHI STHOMOEHU
Ma3MyHBl TiT OipJiKTepiH KasaK JXoHE aFbUIMIBIH TUI JepeKkTepl OoHBIHINA
CaJIFacThIpa 3€PTTey apKbUIBI TYBIC €MEC TUIAEPMIH O31HIIK epeKIIENTiKTepIMEeH
KaTtap, OpPTaKTHIK OenriieplH nae amiblll  TaljayFa JISTEH  TaJITBIHBIC
ICCEepTaLUSIIBIK 3ePTTEY JKYMBICBIHBIH 03eKkmilieiH NONENICHTIHI aHbIK,

Kasipri TiJI FBUIBIMBI YJITTHIK MOJCHHTaHBIMABIK OlpiikTepAl >keke aapa
KyiiiH/ie 3epTTey[ieH repl MoJIeHHeTapabIK neHI‘eﬁ.}:{e KapacTbIpyFa 0achIMJIBIK
Gepeni. Ochl TYpFBIaH ajiFaHfa, aclaH JJEMIHE KaThICTHL STHOMO/ICHH
Ma3MyH/BI Til OipMiKTEpIH Ka3ak jXoHe aFBUILIBIH TUTL  JepeKTepi .(Sonm.nma
caJIFacThIpa 3epTTey apKBLIBI TYBIC eMeC TUINEPAIH ©31HAIK epeKIIeIKTepIMEeH
Karap, OpTAKTBIK OenriiepiH M allbll Tajjay 3epITey KYMBICHIHBIH
©3eKTLJIiriH HaKThUIal Tycel.
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3epTTeyAlH FBUIBIMU KYHABUIBIFBI — KOIUIeNi Ka3ak doHe 6aThIC repMaH
MOJICHM  JISCTYPJIEpiHIH  acmad  oneMiH  Kabpuigay — epekIlesiKTepiH
CaJIBICTBIPMAJIBI-CaFacThIpMalibl TYPFBIZIA TEPEH TajljayblHaa. XajblK acla,
acIiaH IIbIPAKTAPBIHBIH 9CEPIH Ce3iHin OlIreHiMeH, KapanaibiM aJlaMHbIH KO3l
TOJIBIK JKeTe OepMeHTIHI aHBIK, COHABIKTAH Heri3iHae MH(TIK caHa >XaTKaH
XaJBIKTBIK KOCMOHUM/IEP Xep OeTiHAaerl TYPMBICTBIH MaHbI3[1bl YFBIMIAphl MCH
3aT 1.<¥65m510'rapbma yKcaTygaH naipa OonraublH: Temipkaswix, Ypkep,
ermu;apar;ww T.6. aTaynapiplH TyBIC XOHE TybIC eMmec Tiigepaeri GeiHect
aHK§IHAaﬁnbl. Tynne xomaymsl >xypreH Ka3zakK >XOJBIH Ja, YaKbITBIH Ja
Temipkaszvix, He Ypxepee Kapan auelpaabl. Iemipkaszelx - OpPHBIHaH
KBUDKBIMAUTBIH XXYJIIBI3, all Ypkep acnad 60MBIHIA XBUDKBII XKYpeal. Ypkep -
alaCTEIPMaNThHIH XXYJIZIBI3, COHABIKTAH MaJlbl KaybIM Y PKepAl LiapyallblIbIK
KaralaiiblHa Kapai maiinanaHraH. Ypkep myowl, ypkep odicepae mycmi, YpKep
KOKKE wblKmol, YpKep Kemepinoi, ypKep bammel TOpI3A1 araynap Kbl
Me3ruiepi aysICybIH Oinmipce, «YpKep Tyapl, copma ac Oonabny MajblH
KOHIaHYbIH Oinmipeni. By — Ka3zakThIH A9CTYpJi MOJEHUETIHIET] XaJbIKThIK
KOCMOHUMJIEP/IIH TUIZIK KOPiHiCiHiH 6ip MeTer!.

ArbuTnbiH Tiniageri Pleiades (Ypkep) IOKXYJIIBI3BIHBIH aCCOIMATUBTI-
CHMBOJIIBIK CHIIATHI PACIMIIK-FYPBINTHIK KOHTEKCTE aiKbIH KOpiHIC Tababl.
YpkepaiH Kapama aibIHAAarkl KyJIbMHHALHACH €XENri JdyipiepieH OacTam
«Oninepi ecke almy» ASCTYpiMEH cabaKTachlll, yaKbIT MEH KEHICTIKTI MOJCHH
TYPFBIZIAH MIEPYAiH epeKile YIriCiH KepCeTKeH. bpHTaHHATIBIK IPYUATEPIIH
ceHiMiHae Oy Ke3eH MAYHHEHIH KaiTa KYpbUIybl MEH apyakrap QJIEMIMEH
GailTaHBICTHIH  CHMBOJBI  perTiHie KaOpuigasFaH. Mymspgad  TYCIHIK
KOCMOHHUMIEPAIH, MU OJIOTHAIBIK HeriziH aMkplHAan KaHa KoHMaM, OoJIapAbIH
ONIEYMETTIK-MO[IEHH TXipHOeH1 —CcaKTayIIbl Tagba peTiHgeri KbI3METIH
nonenneini. Kasipri arsummusie KyHrisoecinperi All Saints’ Day oHe All
Hallow Eve MepeKenepidiH IIBIFy TOPKiHi OCBl YpPKEpIIH acHaHIarkl
KO3FAIBICBIHA HETI3ZEIIeHIH €CKepCeK, KOCMOHMMZEPAIH TUIAIK OeiHeneHyl
MEH MOJIeHM CHMBOJIMKACHI apacChIHIAFhI ca0aKTacTHIK aHBIK Oalikamanbl. by
JIEpeK XaJIBIKTHIK KOCMOHHMJIEPHiH CEMHOTHKAIBIK TpPaHC()OpPMaLUSICHIHBIH
HAKThl MBICAJIBl PETIHJE KapaCThIPBLIBIIL, TaOMFH KYOBUIBICTHIH MOJIEHH KOJKa

aifHaITy MEXaHH3MIH KepceTe/.
Ka3ak TiniHAerl Temipkaselk (The North Star) nemece Ypkep (The

Pleiades) CHSKTBI KOCMOHHMACp A€ keHicTikTeri OarmapnayMeH Karap,
QJNIEyMETTIK-MOJICHH MOHIe HE Gonranbl Oenrinmi. Byl cansICTBIPY YJITTHIK
[YHHETaHbIM MEH CasCH-MOIJICHH ToXipuOeHiH TNk OeiHeNneHylH alnyra
MYMKiHJIK 6epeni. 3epTTey GapbICBIHIA acllaH dJIeMl Oykio agaM3aTKa OpTaK
HEICAaH OOJFaHBIMEH, OHBIH Tinmik OGeifHeneHyi op YITTBIH ©31HIIK
OHTOJIOTMSICHIH KOPCETETIH epeKIIe KYOBUIBIC eKeHl CeHIM/1 TYPAE AOUEKTEINreH.

JluccepTallisiHbIH ~ €H 6ip aWTynsl TYChl —  CaJbICTBIPMAJIbI-

cajFacThlpMasipl Tajjiay JKacay/arbl olliCHAMAJIBIK OJKYHenunK. ABTOp TeK

JIeKCUKaNBIK-(Dpa3eosIOTHsUIBIK CaFaCThIpyJIapMEH IIEKTEJIMEH, TaHOalapIbIH




CEMAaHTHKANIBIK TpaHC(OpMaLMsACBIH 3epaeiered. ¥iubl AGaiasiH «TossiK
anam» GUIOCOQUACHIH JIMHIBUCTHKAJIBIK TAJAyFa HHTErPALUsIIay JKYMBICTHIH
STHKAJIBIK JKOHE (MIOCOMUSIIBIK ayKbIMBIH KEHEWTIN, ajaM >KaHBIHBIH
MHKPOKOCMOCBI MEH FajlaMHBIH MaKpOKOCMOCHI apachIHIarbl OaitlaHBICTBI
OpHAaTKaH. byn Tacin AUCCEPTALUSIHBl TMOHAPAJIBIK 3€pTTEYJIEPAIH KOFaphbl
XAJIBIKapaJiblK CTaHAapTTapbIHa cail eTe/i.

AJIBIHFAaH  HOTHXKeNepHiH  NPaKkTHKAIBIK  MAaHbBI3BI  30p:  OJap/bl
STHOJIMHIBUCTHKAJIBIK CO3MIKTEP KYypacTHIPYAa, MOAECHHETAPAIBIK KOMMYHHUKAIIHS
CTPaTCTUSIApBIH  XETUIAIpyAe, coHpaii-ak OiniM 6epy OarmapiamanapblHAa
Kojlnanyra Oonansl. Jlucceprauus akageMHUsUIBIK KeMeJIiKIeH, JTMHIBUCTHKAIBIK
TCOPHATApABI ~ €pKIH  MEHrepyMeH JKoHE  JiepeKTepli  JKHHAKTayZAarbl
YKBINTBUIBIKIIEH  €peKIueneHeni.  3epTTey  HOTHMKENEpi  XaJIbIKapaJlblK
PCUCH3NANIAHATEIH ~ OachuTBIMZap MeH  KOH(epeHUMsUlapAa > KapHsJIaHsblIl,
JKYMBICTBIH ©3€KTLIITT MEH TYIHYCKAIBIFBIH PACTaIpbI.

KopbITBIHABI:

byn nuccepraumsuibik enbex — ¢unocodus nokropsi (PhD) mopesxeciHe
KOMBUIATBIH 6apiIblIK XaJlbIKapalblK TalanTapra xayan 6epeTiH camaibl FRUIBIMU
3epTrey. I3nenymi M.M. CuaGexoBa (Guionorus cajgacklHa eleyi yjiec KOCaThIH
nepbec, >XOFapsl AEHreiIi 3epTTey XKyprise anaThHBIH Aanenaeai. OcsiFaH opay,
AUCCEPTALUSIIBIK 3€PTTEY XKYMBICHIH alllbIK KOPFayFa YCEIHYFa TOJIBIK Heri3 0ap.

Ilerennik kenecui:
3ugha-Anya Ayezosa

«Eurasian Perspective» FolinbiMu-zeprrey
AKaJAeMHSJIBIK OPTAJIBIFbIHBIH JHPEKTOPbI

PhD, npodeccop



Kazakcran Pecniy6nukacer, Anmarer KaJlackl.

OH XETIHIIbI HAyPhI3 €Ki MBIK )XMBIPMa QJITBIHIIBI XKBLI.
Ky>KaTThl aFbUTIIBIH TiliHEH Kazak TiTige ayJlapraH ayiapMallibl

[llapanatannosa Mayxap Maparosna (MMH 940504401357).
Komet ___ 7/ ﬂ%«t/wﬁ @zf/_ /Lﬂ;ﬁmeéa
MeHn, Erextq(.iepnnelaa Canpyram Kapum6aesHa, Kazakcran Pecrybimkacel Onainer
MHHHCTP.JH‘I‘IHiH 3aH KOMeriH YHEIMIacThIpy JKoHe XaIBIKKA 3aH KHI3METiH KOpCeTy
KOMHUTETIHIH, 2006 >XbUIFel 26 xenroxkcanna 6eprer Ne 0000704 memMileKeTTIK
JTIMLEH3HSACEH] HET131H/Ie OpEeKeT eTyIm AJMaThl KalachIHbIH HOTapUyChl, ayAbIpMalllbI
Hapanataunosa I ayxap MapaToBHBIH KOJIBIHBIH TYTHYCKAIBIFBl KyoJaHbIPAMBIH.

AynapMalbIHEIH keKke 6ack] aHBIKTAJIbl, OpeKeT KaOineTTuIiri MeH OKiJIEeTTIrl
TEKCEePLIIIi.

Tizimim Ne 224 Tipkenni
Tapudxe colixec enuipinzi

Horapuyc W

ST6103516260327155752M42575A

HoTapHarTbik, ic-apexertin Gipered HOMIPI / YHHKAALHLIA HOMEP HOTAPHANLHOIO ACHCTEMA
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